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DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exportar 

INCAVO S.A.C. - AV. JAV IER PRADO E S T E NRO. 476 (PISO 20) LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declarad ñame and address of consignee 

The Avocado Company - The fresh produce centre Transfesa Road Paddock Wood Kent TN12 6UT 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantlty and ñame of product 

22,416.000 K G - PALTA, fruto fresco 

Número y descripción de bultos - Number and descríption ofpackages 

3984 CAJMSy 

Lugar de Origen - Place of Orígin 

ICA-PERU 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 
MARITIMO 

Nombre botánico de las plantas - Botanical ñame ofplants 

Persea americana 

Marcas distintivas - Dlstinguising marks 

/ INCAVO 

Punto de entrada declarado - Declared point of entry 

LONDON G A T E W A Y 

Pof la présenle se certifica que las plantas producios vegetales y otros artículos reglamentados This is lo certify Wat plants. plañí producís or olher regulaled arlides tíescnüed tierein have been 
descritos aquí se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos mspecled anü/or lesteO accorOing to appropiaíe ofticial procedures anú are consiüereú ta be free 
oficiales adecuados y se considera que estén libres de las plagas cuarenienar ias especi f icadas ftom ¡he quaranüne pest specitied by me importing contracting parly and to conlorm wth (fie 
por la pane contratante importadora y que cumplen los requisitos l i losanilanos vigentes de la parle currenl phyíosanilary requenmenls oflhe importing contracting parly. including those forregulated 
contratante importadora incluidos los relativos a las plagas no cuarenienadas reglamentanas. non quaranüne pests. 

TRATAMiENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATIOf^ AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

Fecha - Dafe Tratamiento • Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentration 

Duración y temperatura - Duration and temperatura Información adicional - Aditional Information 

El titular e s responsable iJe cautelarla integridad del documento Quedando proliiPida su comeraalización, alteración, adulteración, falsificación o cualquier enmendadura que se efeclue en su contenido 
E l SENASA se reserva eí derectio de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda i 

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATiON 

Fecha de inspección 1 6 / 0 4 / 2 0 2 0 
Dale of inspection: 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñama of authorizedoffícer:^ " ^ x ~ ' 

Lugar y fecha de expedición J ^ A , J U E V E S 1 6 DE A B R I L D E L 2020 
Place and date of issue: _ 

CORNEJO MENDOZA FATIMA GlULI, 

E l S E N A S A , sus funcionanos y representantes declinan toda respcylSabiltrfSd financiera resultante de este Certificado 
No UnanaalliabiMy wiW respecl to tnis certifícale shatl attachto SENASA orlo anyofils officers orrepresentaiives 

E s l e certificado ha sido adoplado por el PenJ por Resolución Legislativa N ' 21175, concordante a la Convención Internacional de Protección Fi losanitana de la F A O 
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